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  Доклад Чили 
 

 

  Введение 
 

1. В соответствии с действием 20 плана действий в области ядерного разору-

жения, принятого на Конференции 2010 года участников Договора о нераспро-

странении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора, Чили пред-

ставляет свой национальный доклад, с тем чтобы подчеркнуть важность обес-

печения транспарентности и укрепления доверия.  

2. В настоящем докладе описаны действия, которые Чили в качестве государ-

ства, не обладающего ядерным оружием, предприняло с целью способствовать 

осуществлению трех основных компонентов Договора о нераспространении 

ядерного оружия, касающихся ядерного разоружения, нераспространения и ис-

пользования ядерной энергии и технологии в мирных целях, за период со вре-

мени проведения обзорной конференции 2015 года. Чили неоднократно заяв-

ляло на всех соответствующих многосторонних платформах и форумах, что, по 

его мнению, три основных компонента этого основополагающего договора 

имеют равное значение и должны рассматриваться на сбалансированной основе.  

 

  Основной компонент I: разоружение 
 

  (Действия 1 и 2) 
 

3. Чили признает, что Договор является краеугольным камнем режима ядер-

ного нераспространения, и поддерживает его, а также демонстрирует неизмен-

ную приверженность принципу всеобъемлющего, необратимого и поддающе-

гося проверке разоружения в целях построения мира, свободного от ядерного 

оружия. 

4. Именно поэтому мы постоянно подчеркиваем важность того, чтобы госу-

дарства, обладающие ядерным оружием, применяли эти принципы при приня-

тии любых мер в области ядерного разоружения. Представление государствами 
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более подробной информации о том, каким образом они выполняют свои неру-

шимые обязательства по Договору, в частности обязательства по ядерному 

разоружению, вытекающие из статьи VI, способствует укреплению доверия 

международного сообщества к режиму ядерного разоружения. Безусловно, 

меры укрепления доверия являются основой для создания устойчивых и проч-

ных режимов разоружения и нераспространения. Наша страна будет и впредь 

призывать государства, обладающие ядерным оружием, принимать практиче-

ские меры для обеспечения транспарентности в вопросах, касающихся их ядер-

ного оружия и управления их арсеналами. 

5. В качестве страны — участника Инициативы в области нераспространения 

и разоружения Чили выступило соавтором рабочих документов, касающихся  

транспарентности (NPT/CONF.2020/PC.I/WP.17) и мер по усилению процесса 

рассмотрения действия Договора (NPT/CONF.2020/PC.II/WP.24), представлен-

ных в этот обзорный период. 

6. Отмечая глобальные усилия по построению мира, свободного от ядерного 

оружия, и принимая участие в таких усилиях, Чили подписало и ратифициро-

вало Договор о запрещении ядерного оружия в твердой уверенности, что этот 

договор дополняет действующие международные соглашения по ядерному ору-

жию. 

 

  (Действия 3 и 4) 
 

7. Чили всецело и безоговорочно привержено обязательствам, вытекающим 

из статьи VI Договора. Поэтому мы неизменно призываем государства, облада-

ющие ядерным оружием, расширять диалог, нацеленный на укрепление взаим-

ного доверия, повышение степени транспарентности и уменьшение риска, что 

способствовало бы созданию более благоприятных условий для дальнейшего 

ядерного разоружения. 

8. Мы считаем, что верный путь к достижению разоружения лежит через про-

ведение многосторонних переговоров в рамках Организации Объединенных 

Наций и ее специальных форумов. Помимо этого, мы решительно поддерживаем 

гуманитарный подход к ядерному разоружению, в рамках которого ставится за-

дача распространения среди международной общественности информации не 

только об ужасающих гуманитарных последствиях, которыми чревато предна-

меренное или случайное применение ядерного оружия, но и о том, что облада-

ние таким оружием и его применение идет вразрез с общими нормами между-

народного гуманитарного права и международной системой прав человека. По-

этому в 2015 году совместно со многими странами мы инициировали многосто-

ронний процесс с целью создать открытое пространство для обсуждения и ана-

лиза в целях построения мира, свободного от ядерного оружия. Чили принимало 

активное участие в конференциях по вопросу о гуманитарных последствиях 

применения ядерного оружия, прошедших в Осло, Наярите (Мексика) и Вене и 

продемонстрировавших, что международное сообщество не готово должным об-

разом реагировать на ядерные взрывы. По этой причине страны продолжили 

прилагать усилия в рамках Организации Объединенных Наций, которые при-

вели к подготовке Договора о запрещении ядерного оружия — имеющего обяза-

тельный характер, поддающегося проверке, необратимого и универсального до-

кумента о запрете ядерного оружия. Чили подписало его и призывает государ-

ства, обладающие ядерным оружием, рассматривать этот новый договор как до-

полнение к существующей правовой архитектуре ядерного разоружения, наце-

ленной на построение мира, свободного от ядерного оружия.  

 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.17
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/WP.24
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  (Действие 5) 
 

9. Ядерное сдерживание и поддержание ядерного оружия в состоянии повы-

шенной боевой готовности обусловлены международной обстановкой, которая 

больше не соответствует нынешним условиям. Поэтому, по мнению Чили, под-

держание почти 2000 ядерных боеголовок в состоянии высокой боевой готовно-

сти по сути несовместимо с обязательствами государств — участников Договора 

снизить роль ядерного оружия в доктринах и стратегиях обеспечения безопас-

ности государств, а также принять конкретные меры, постепенно ведущие к его 

ликвидации, как это предусмотрено в статье VI Договора. С 2007 года Чили сов-

местно с другими странами ищет пути понижения оперативного статуса систем 

ядерных вооружений. В декабре 2014 года на пленарном заседании Генеральной 

Ассамблеи 166 голосами была принята резолюция 69/42 о понижении уровня 

боевой готовности систем ядерных вооружений, более известная как «резолю-

ция о снятии с боевого дежурства». 

10. Помимо этого, Чили совместно с Нигерией, Новой Зеландией, Малайзией, 

Швейцарией и Швецией входит в Группу за снятие с боевого дежурства, которая 

выступает за понижение уровня боевой готовности систем ядерных вооружений 

и обеспечение снятия таких вооружений с боевого дежурства. По мнению Чили, 

это является одним из основополагающих аспектов процесса создания атмо-

сферы доверия, поскольку понижение уровня оперативной готовности систем 

ядерных вооружений продемонстрировало бы приверженность обязательству 

снизить роль ядерного оружия в военных доктринах и концепциях обеспечения 

безопасности.  

11. В ходе этого обзорного цикла Чили в качестве участника Инициативы в 

области нераспространения и разоружения подготовило рабочий документ 

NPT/CONF.2020/PC.III/WP.31 и в качестве члена Группы за снятие с боевого де-

журства выступила соавтором документа NPT/CONF.2020/PC.III/WP.23. 

 

  (Действия 7 и 8) 
 

12. На соответствующих форумах, в частности на Конференции по разоруже-

нию, Чили выступало за возобновление субстантивных дискуссий по негатив-

ным гарантиям безопасности в целях выработки рекомендаций, касающихся 

всех их аспектов, не исключая при этом разработки юридически обязывающего 

международного документа. В качестве участника Движения неприсоединения 

в этот обзорный период Чили выступило соавтором рабочих документов 

NPT/CONF.2020/PC.I/WP.25, NPT/CONF.2020/PC.II/WP.22 и NPT/CONF.2020/ 

PC.III/WP.15. 

13. Чили выполняло функции председателя на Конференции по разоружению 

в августе и сентябре 2021 года, добившись принятия соответствующей резолю-

ции, которая была представлена Генеральной Ассамблее Организации Объеди-

ненных Наций в октябре 2021 года. 

 

  (Действие 9) 
 

14. Чили гордится тем, что стала участником исторического события — созда-

ния первой зоны, свободной от ядерного оружия, в густонаселенном районе 

мира, и что спустя 50 лет продолжает прилагать неустанные усилия, направлен-

ные на разоружение и нераспространение ядерного оружия, как на региональ-

ном, так и на глобальном уровне. Создание этой зоны имело решающее значение 

для установления доверия и упрочения положения региона в качестве зоны мир-

ного сосуществования. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/42
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.III/WP.31
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.III/WP.23
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.25
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/WP.22
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.III/WP.15
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.III/WP.15
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15. Мы считаем важным отметить вклад зон, свободных от ядерного оружия, 

в дело укрепления режима разоружения и нераспространения. Создание при-

знанных на международном уровне и поддающихся проверке зон, свободных от 

ядерного оружия, в различных регионах является политическим и правовым ре-

шением целого ряда государств, которые обязались по отношению друг к другу 

и перед лицом международного сообщества сохранять свой статус государств, 

свободный от ядерного оружия. Поэтому Чили придает договорам о создании 

таких зон первостепенное значение: в Латинской Америке и Карибском бас-

сейне — Договору о запрещении ядерного оружия в Латинской Америке 

1967 года (Договор Тлателолко); в южной части Тихого океана — Договору о 

безъядерной зоне южной части Тихого океана 1985 года (Договор Раротонга); в 

Юго-Восточной Азии — Договору о зоне, свободной от ядерного оружия, в 

Юго-Восточной Азии 1995 года (Бангкокский договор); в Африке — Договору о 

зоне, свободной от ядерного оружия, в Африке 1996 года (Пелиндабский дого-

вор); и в Центральной Азии — Договору о зоне, свободной от ядерного оружия, 

в Центральной Азии 2006 года (Семипалатинский договор). 

16. В рамках Договора о нераспространении ядерного оружия и согласно со-

ответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи наш собственный опыт 

побудил нас поддержать глобальные усилия по созданию зоны, свободной от 

ядерного оружия и всех видов оружия массового уничтожения, на Ближнем Во-

стоке. Именно поэтому мы неизменно поддерживаем созыв конференции по 

этому вопросу. В свете резолюции по Ближнему Востоку, принятой на обзорной 

конференции 1995 года, Чили будет и впредь содействовать усилиям, нацелен-

ным на создание благоприятной атмосферы и начало инклюзивного процесса, 

которые приведут к созданию такой зоны. 

17. В качестве участника Движения неприсоединения в этот обзорный период 

Чили выступило соавтором рабочих документов NPT/CONF.2020/PC.I/WP.19; 

NPT/CONF.2020/PC.II/WP.19 и NPT/CONF.2020/PC.III/WP.13. 

 

  (Действия 10–14) 
 

18. Чили считает, что одним из важнейших компонентов системы разоружения 

и нераспространения является Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний. В рассматриваемый период Чили способствовало скорейшему 

вступлению в силу этого договора, призывая все государства, которые еще не 

сделали этого, особенно государства, перечисленные в приложении 2, без даль-

нейшего промедления подписать и ратифицировать этот договор. Кроме того, 

Чили призывает все государства соблюдать действующий мораторий на испыта-

тельные ядерные взрывы. 

19. Чили принимало активное участие в Конференции по содействию вступле-

нию в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, кото-

рая состоялась 23 сентября в Центральных учреждениях Организации Объеди-

ненных Наций и на которой с заявлением выступил министр иностранных дел, 

призвавший все государства, которые еще не ратифицировали Договор, в осо-

бенности оставшиеся восемь государств, перечисленных в приложении 2, сде-

лать это без дальнейшего промедления. 

20. Последние ядерные испытания, проведенные Корейской Народно-Демо-

кратической Республикой в этот обзорный период, свидетельствуют о том, что 

существует настоятельная необходимость завершения деятельности по созда-

нию предусматриваемых Договором механизмов контроля, что позволит укре-

пить правовой статус и повысить эффективность технической деятельности Ор-

ганизации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний.  

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.19
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/WP.19
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.III/WP.13
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21. Безусловно, этот договор будет способствовать осуществлению усилий по 

предупреждению распространения ядерного оружия, а также сдерживать совер-

шенствование и наращивание существующих ядерных арсеналов. В этой связи 

наша страна внесла свой вклад, установив на своей континентальной и остров-

ной территории станции по мониторингу четырех типов, которые позволяют об-

наруживать ядерные испытания. В число станций по мониторингу, действую-

щих на нашей территории, входят четыре сертифицированные станции на ост-

рове Пасхи, еще одна станция, которая пока не прошла сертификацию, одна 

станция на острове Робинзон-Крузо, одна станция на острове Хуан-Фернандес, 

одна станция в Лимон-Верде, Калама, и одна станция в Пунта-Аренасе. Это слу-

жит подтверждением тому, что Чили придает большое значение Договору о все-

объемлющем запрещении ядерных испытаний. 

22. Кроме того, в течение цикла рассмотрения действия Договора о нераспро-

странении ядерного оружия Чили совместно с участниками Инициативы в обла-

сти нераспространения и разоружения вынесло рекомендации в отношении 

обеспечения вступления в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядер-

ных испытаний (NPT/CONF.2020/PC.I/WP.3). Совсем недавно наша страна при-

няла участие в Конференции по содействию вступлению в силу Договора о все-

объемлющем запрещении ядерных испытаний, которая состоялась 23 сентября 

2021 года в Нью-Йорке и была организована Временным техническим секрета-

риатом Подготовительной комиссии Организации по Договору о всеобъемлю-

щем запрещении ядерных испытаний. 

 

  (Действия 15–18) 
 

23. Усилия в области разоружения и ядерного нераспространения должны ос-

новываться на практическом, значимом и осязаемом вкладе. В этой связи нельзя 

не отметить, что расщепляющийся материал является основным компонентом 

при производстве ядерного оружия. Чили продолжает призывать срочно начать 

переговоры о недискриминационном, многостороннем и поддающемся эффек-

тивной проверке договоре о запрещении производства расщепляющегося мате-

риала для ядерного оружия или других взрывных устройств с учетом накоплен-

ных запасов в качестве основополагающего инструмента для достижения целей 

разоружения и нераспространения.  

24. Чили считает, что совершенствование режима разоружения и нераспро-

странения имеет основополагающее значение для принятия недискриминацион-

ного, многостороннего и поддающегося эффективной проверке договора о за-

прещении производства расщепляющегося материала для ядерного оружия или 

других ядерных взрывных устройств, а также для учета существующих запасов 

расщепляющегося материала. Поэтому мы проголосовали за резолюцию 67/53 

Генеральной Ассамблеи и содействуем работе Группы правительственных экс-

пертов, призванной подготовить рекомендации о возможных аспектах, способ-

ствуя тем самым выработке, но не занимаясь согласованием текста договора о 

запрещении производства расщепляющегося материала для ядерного оружия 

или других ядерных взрывных устройств, которая должна обеспечить техниче-

скую поддержку работы Конференции по разоружению. Безусловно, эта тема 

имеет важнейшее значение для успеха дальнейшей работы в рамках Договора о 

нераспространении. 

25. Чили поддержало создание в 2014 году Группы правительственных экспер-

тов и последующую резолюцию 71/259, в которой Генеральная Ассамблея учре-

дила Подготовительную группу экспертов высокого уровня по договору о запре-

щении производства расщепляющегося материала. В рамках обеих инициатив 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.3
https://undocs.org/ru/A/RES/67/53
https://undocs.org/ru/A/RES/71/259
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прилагались все усилия, чтобы собрать мнения всех стран по основным пунк-

там, которые должны быть включены в такой договор. 

26. Мы с удовлетворением отмечаем опубликованный в мае 2015 года заклю-

чительный доклад Группы правительственных экспертов, в котором четко пока-

зано, что, несмотря на сохраняющиеся серьезные разногласия, различные 

взгляды государств на договор не должны стать серьезным препятствием для 

начала переговоров и могут быть преодолены при наличии политической воли.  

27. В качестве участника Инициативы в области нераспространения и разору-

жения Чили выступило в качестве соавтора рабочего документа, в котором по-

дробно излагаются практические шаги для достижения прогресса в осуществ-

лении договора о запрещении производства расщепляющегося материала 

(NPT/CONF.2020/PC.I/WP.6). Чили также способствовало включению этого во-

проса в документ, в котором изложены элементы, предлагаемые для рассмотре-

ния на обзорной конференции 2020 года Агентства по запрещению ядерного 

оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне (ОПАНАЛ).  

 

  (Действие 19) 
 

28. Чили входило в число авторов резолюции 71/67 Генеральной Ассамблеи 

под названием «Контроль за ядерным разоружением», в которой Ассамблея при-

зывает к разработке и укреплению практических и эффективных мер контроля 

за ядерным разоружением как ключевого инструмента для обеспечения гаран-

тий выполнения обязанностей в области разоружения и укрепления доверия 

между государствами, обладающими ядерным оружием, и государствами, не об-

ладающими таким оружием. 

29. Чтобы внести свой вклад в этих областях, Чили входило в число первона-

чальных авторов резолюции Генеральной Ассамблеи, в которой предлагалось 

учредить Группу правительственных экспертов для рассмотрения роли контроля 

в содействии ядерному разоружению, назначив в ее состав чилийского эксперта. 

Впоследствии наша страна входила в число авторов доклада этой группы 

(A/74/90). 

30. Кроме того, Чили является членом Международного партнерства в целях 

контроля за ядерным разоружением — инициативы, объединяющей государства, 

обладающие и не обладающие ядерным оружием, и направленной на выявление 

проблем в области контроля за разоружением и разработку процедур и техноло-

гий для их решения. Недавно Чили участвовало в обсуждении с одним из членов 

Партнерства, чтобы представить точку зрения стран Юга по вопросам, связан-

ным с контролем. 

 

  (Действие 21) 
 

31. Чили активно способствует обеспечению транспарентности и представле-

нию докладов государствами, участвуя в Инициативе в области нераспростра-

нения и разоружения — группе из 12 государств, встречающихся на уровне ми-

нистров в рамках Договора о нераспространении ядерного оружия, цель которой 

заключается в продвижении согласованных на основе консенсуса итогов Конфе-

ренции 2010 года по рассмотрению действия Договора и совместном содействии 

осуществлению повесток дня в области ядерного разоружения и нераспростра-

нения как взаимодополняющих процессов. В этой связи они приняли участие в 

подготовке ряда рабочих документов, в которых подробно разъясняется важ-

ность транспарентности и представления докладов в течение этого обзорного 

цикла, особенно государствами, обладающими ядерным оружием. Представлен-

ные доклады включают рекомендации относительно проведения более 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.6
https://undocs.org/ru/A/RES/71/67
https://undocs.org/ru/A/74/90
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подробных обсуждений национальных докладов на заседаниях, посвященных 

обзорному процессу (NPT/CONF.2020/PC.I/WP.17, NPT/CONF.2020/PC.II/WP.24 

и NPT/CONF.2020/PC.II/WP.26). В ходе сессий Подготовительного комитета 

2017 и 2018 годов участники Инициативы в области нераспространения и 

разоружения организовали параллельные мероприятия по вопросу о транспа-

рентности и провели несколько консультаций по вопросу о транспарентности с 

государствами, обладающими ядерным оружием. 

 

  (Действие 22) 
 

32. Что касается мероприятий, проводимых в рамках просвещения по вопро-

сам разоружения и нераспространения, то Чили совместно с Королевством Ни-

дерландов организовало региональный семинар под названием «Подготовка к 

сессии Подготовительного комитета 2017 года» с целью достичь консенсуса 

между странами Латинской Америки и Карибского бассейна в преддверии пер-

вой сессии Подготовительного комитета Конференции участников Договора о 

нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора. Это 

мероприятие позволило Нидерландам в качестве председателя первого Подгото-

вительного комитета в течение этого обзорного цикла собрать мнения регионов 

для содействия обсуждениям. Кроме того, в январе 2015 года в нашей стране 

прошел международный семинар «Пути ядерного разоружения: пример един-

ства в разнообразии», в котором приняли активное участие различные междуна-

родные эксперты и представители органов власти, имеющие многолетний опыт 

работы в области ядерного разоружения. Цель этого мероприятия заключалась 

в том, чтобы предоставить в рамках подготовки к Конференции участников До-

говора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Дого-

вора возможность для рассмотрения таких вопросов, как гуманитарные послед-

ствия применения ядерного оружия и содействие созданию зон, свободных от 

ядерного оружия. В 2019 году Чили совместно с неправительственной органи-

зацией Сеть безопасности человека для Латинской Америки и Карибского бас-

сейна организовало семинар «Риск применения ядерного оружия и возможные 

решения для устранения этой угрозы» с участием различных международных 

экспертов и органов с целью осмыслить важность полной ликвидации ядерного 

оружия, катастрофические гуманитарные последствия, которые может иметь 

ядерный взрыв, и актуальность Договора о запрещении ядерного оружия. Нако-

нец, следует отметить, что курсы по разоружению и нераспространению ядер-

ного оружия включены в ежегодные программы подготовки сотрудников дипло-

матической службы Чили. 

33. В этот обзорный период Чили совместно со странами — участниками Ини-

циативы в области нераспространения и разоружения подготовило рабочий до-

кумент NPT/CONF.2020/PC.I/WP.16. 

34.  В качестве государства — участника ОПАНАЛ Чили поддержало проекты 

резолюций CG/L.04/2021-Rev «Курсы ОПАНАЛ по разоружению и нераспро-

странению ядерного оружия» и CG/L.03/2021 «Программа стажировки в Секре-

тариате», в которых пропагандируются курсы, предлагаемые в рамках летних 

курсов по ядерному разоружению и нераспространению, ежегодно организуе-

мых Министерством иностранных дел Мексики, ОПАНАЛ и Центром по иссле-

дованию проблем нераспространения им. Джеймса Мартина.  

 

  Основной компонент II: нераспространение 
 

  (Действие 23) 
 

35. Чили вновь подчеркивает роль Договора о нераспространении в качестве 

краеугольного камня международного режима ядерного разоружения и 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.17
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/WP.24
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/WP.26
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.16
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нераспространения. Оно активно содействует приданию Договору универсаль-

ного характера. 

36. В качестве государства, не обладающего ядерным оружием, Чили вновь за-

являет о своей твердой приверженности положениям статьи II Договора, в связи 

с чем мы не намереваемся производить или приобретать ядерное оружие или 

другие ядерные взрывные устройства. В соответствии с положениями статей I и 

II Договора наша страна является участницей всех региональных и глобальных 

документов по запрещению ядерного оружия и его распространения, в частно-

сти Договора об Антарктике, Договора о запрещении ядерного оружия в Латин-

ской Америке и Карибском бассейне и Договора о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний. Кроме того, Чили традиционно и неизменно поддерживает 

эту цель на всех форумах и в рамках любых режимов, касающихся разоружения, 

нераспространения и контроля над вооружениями, а именно в рамках ОПАНАЛ, 

Конференции по разоружению, Комиссии по разоружению, Первого комитета 

Генеральной Ассамблеи и Организации по Договору о всеобъемлющем запре-

щении ядерных испытаний. 

 

  (Действия 24–34) 
 

37. В качестве государства, не обладающего ядерным оружием, Чили взяло на 

себя обязательства, предусмотренные системой гарантий Международного 

агентства по атомной энергии (МАГАТЭ). Наша страна заключила соглашение о 

всеобъемлющих гарантиях и Дополнительный протокол к соглашениям между 

государствами и Международным агентством по атомной энергии о применении 

гарантий (INFCIRC/540). В совокупности они составляют нынешний стандарт 

контроля Агентства, который наша страна считает оптимальным, и мы реши-

тельно поддерживаем созданный Агентством глобальный режим контроля, счи-

тая его основополагающим компонентом режима ядерного нераспространения, 

необходимым для осуществления Договора (в частности, статьи III). 

38. Чили и МАГАТЭ разработали и приняли все технические меры, необходи-

мые для того, чтобы продемонстрировать отсутствие случаев перенаправления 

или нецелевого использования ядерных материалов или различных установок. 

Мы по-прежнему привержены дальнейшему усовершенствованию и более эф-

фективному осуществлению этих соглашений с целью заверить другие государ-

ства в том, что наша страна использует ядерную энергию исключительно в мир-

ных целях. 

39. Результаты, достигнутые Чили в деле применения гарантий, а также предо-

ставления и обновления информации в соответствии с Дополнительным прото-

колом, на сегодняшний день являются удовлетворительными. Все полученные 

им от МАГАТЭ запросы о предоставлении информации и сотрудничестве, а 

также о проведении периодических обзоров, удовлетворялись максимально 

быстро и профессионально. 

40. Чили поощряет и готово оказать техническую поддержку в применении га-

рантий и Дополнительного протокола в других государствах, заинтересованных 

в осуществлении и введении в действие этих соглашений с МАГАТЭ. Дополни-

тельный протокол является незаменимым инструментом контроля и в настоящее 

время представляет собой наиболее всеобъемлющий режим контроля, доступ-

ный Агентству и, следовательно, его странам-членам, участником которого мы 

являемся с самого начала. 

41. В качестве участника Инициативы в области нераспространения и разору-

жения Чили неоднократно участвовало в подготовке различных документов, в 

которых подчеркивалась важность ядерных гарантий для построения 
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свободного от ядерного оружия мира, в котором ядерная энергия используется 

исключительно в мирных целях. 

42. Мы считаем, что тем государствам, которые используют ядерную энергию 

в мирных целях, необходимо ввести в действие соглашение о гарантиях, заклю-

ченное с МАГАТЭ, и Дополнительный протокол. 

43. На многостороннем уровне Чили выступило соавтором сделанного в марте 

2020 года заявления Группы друзей Дополнительного протокола. В этой связи 

были предприняты усилия по разъяснению преимуществ присоединения к До-

полнительному протоколу. Поэтому наша страна призывает все государства, ко-

торые до сих пор не заключили соглашения о гарантиях, сделать это в кратчай-

шие возможные сроки. Кроме того, Чили выступает за придание универсального 

характера Дополнительному протоколу в качестве международного стандарта в 

сфере гарантий. 

 

  (Действия 35–39) 
 

44. С 2011 года Чили принимает активное участие в рассмотрении региональ-

ных вопросов в рамках Специальной рабочей группы по борьбе с незаконным 

оборотом ядерного и/или радиоактивного материала Южноамериканского об-

щего рынка (МЕРКОСУР). Они включают создание возможностей для предот-

вращения и выявления ситуаций радиологической опасности, особенно на пунк-

тах пограничного контроля, реагирования на такие ситуации и подготовки соот-

ветствующих специалистов. Были определены пункты пограничного контроля, 

ранжированные по степени риска, для принятия мер по расширению их возмож-

ностей в плане мониторинга и контроля источников, ввозимых в Чили или вы-

возимых из нее. В этой связи можно также отметить, что Чили при международ-

ном содействии и собственными силами ежегодно разрабатывает учебный план 

по вопросам выявления и перехвата стратегических материалов, оружия массо-

вого уничтожения и средств их доставки для ведомств в разных частях страны, 

отвечающих за охрану сухопутных и морских границ. 

45. Через МАГАТЭ и другие организации наша страна участвует в реализации 

проектов по укреплению границ, а также в подготовке и проведении соответ-

ствующих двусторонних учений. В связи с этим Чили осуществляет конкретную 

стратегию и принимает конкретные меры по контролю за экспортом и импортом 

ядерных материалов, подпадающих под действие Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия. 

46. Особо важное значение имеет ведение учета ядерных материалов в под-

держку обеспечения ядерной безопасности. С этой целью в Чили уже более 

20 лет применяется система учета таких материалов, основанная на рекоменда-

циях МАГАТЭ. Кроме того, Чили присоединилось к Международной конвенции 

о борьбе с актами ядерного терроризма, а также подписало и наконец ратифи-

цировало ее в Национальном конгрессе.  

47. В Чили осуществляется контроль на этапе после экспорта для представле-

ния докладов в соответствии с Дополнительным протоколом. Кроме того, Чили 

участвует в заседаниях Контактной группы по ядерной безопасности и в заседа-

ниях Международного кодекса поведения по предотвращению распространения 

баллистических ракет. 

 

  (Действия 40–44)  
 

48. Что касается физической защиты ядерных установок, то Чили постоянно 

принимает меры для ее усиления. С правовой точки зрения, такие установки 

объявлены зонами, представляющими интерес для национальной безопасности, 
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поэтому за постоянное наблюдение за ними отвечает военная полиция армии 

Чили. 

49. Кроме того, укреплению безопасности в значительной степени способство-

вало международное сотрудничество между МАГАТЭ и Министерством энерге-

тики Соединенных Штатов в рамках инициативы «Глобальное уменьшение 

угрозы», переименованной в Управление радиационной безопасности Нацио-

нального агентства по ядерной безопасности.  

50. Что касается нечастого ввоза ядерных материалов в Чили, то они осуществ-

ляются в координации со всеми соответствующими службами реагирования на 

основе плана обеспечения физической защиты и реагирования на чрезвычайные 

ситуации. 

51. Наша страна особо обеспокоена вопросами безопасной транспортировки 

радиоактивных отходов и материалов. Будучи прибрежным государством, Чили 

требует заблаговременного представления информации о таких перевозках, а 

также о том, кто будет нести ответственность за такие перевозки в случае ава-

рии. Именно поэтому Чили участвует в неофициальных совещаниях прибреж-

ных государств и перевозчиков радиоактивных материалов.  

52. В 2012 году Чили в рамках МАГАТЭ взяло на себя обязательство укреплять 

систему обеспечения физической ядерной и радиационной безопасности на 

страновом уровне путем осуществления разрабатываемого в настоящее время 

Комплексного плана содействия обеспечению физической ядерной безопасно-

сти. В 2018 году МАГАТЭ направило миссию, чтобы обновить этот план, вклю-

чив в него новые обязательства на четырехгодичный период с 2019 по 2022 годы, 

и с прошлого года он находится на стадии реализации. 

53. В настоящее время осуществляется план модернизации системы обеспече-

ния физической защиты на одном из двух исследовательских реакторов в стране, 

предусматривающий усиление наблюдения в ключевых секторах этого объекта 

и модернизацию системы за счет технических нововведений.  

54. Наша страна пользуется услугами механизмов поддержки МАГАТЭ и дру-

гих структур, таких как международные миссии по поддержке и консультатив-

ные миссии, для обследования состояния национальной инфраструктуры обес-

печения физической ядерной безопасности и систем обеспечения физической 

защиты гражданских ядерных материалов и установок. В этой связи Чили вос-

пользовалась международной поддержкой, оказываемой МАГАТЭ через миссии 

Международной консультативной службы по физической ядерной безопасно-

сти. 

55. В 2015 году в Чили была учреждена Комиссия по вопросам обеспечения 

безопасности в случае радиологических аварийных ситуаций, задача которой за-

ключается в оказании консультационной помощи и поддержки в наращивании 

потенциала компетентным учреждениям, занимающимся вопросами предотвра-

щения и реагирования в случае ядерных или радиологических событий, которые 

могут повлиять на общественную безопасность, безопасность людей или состо-

яние окружающей среды. Работа Комиссии по вопросам обеспечения безопас-

ности имеет важное значение для страны в плане предотвращения и/или свое-

временного и эффективного урегулирования радиологических аварийных ситу-

аций в стране, вызванных техническими авариями или незаконными и предна-

меренными действиями и, в случае их возникновения, требующих надлежащей 

координации между всеми вовлеченными организациями, и расширения техни-

ческих возможностей в различных областях их деятельности, чтобы надлежа-

щим образом реагировать на эти события.  
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56. Другим важным аспектом с момента создания Комиссии по вопросам обес-

печения безопасности является регистрация и периодический анализ радиоло-

гических инцидентов, происходящих в стране, на основе информации, содержа-

щейся в подготавливаемых регулирующими органами оповещениях о радиоло-

гических инцидентах, что позволило собрать воедино информацию и создать 

национальную базу данных о радиологических инцидентах. Анализ инциден-

тов, которые имели место и которые были внесены в Базу данных МАГАТЭ по 

инцидентам и незаконному обороту, помог повысить осведомленность о важно-

сти этой проблемы среди различных организаций, участвующих в работе Комис-

сии по вопросам обеспечения безопасности, что, как ожидается, приведет к со-

зданию или согласованию новых способов предотвращения или более своевре-

менного реагирования на такие инциденты. Кроме того, благодаря этому меха-

низму координации повысилось качество обучения, организуемого и проводи-

мого через Чилийскую комиссию по ядерной энергии и преимущественно в рам-

ках международного сотрудничества МАГАТЭ и Министерства энергетики Со-

единенных Штатов. 

57. На многостороннем уровне в течение этого обзорного цикла Чили высту-

пило соавтором заявления по радиационной и ядерной безопасности, сделан-

ного на 62-й Генеральной конференции МАГАТЭ, прошедшей в 2018 году, и за-

явления по ядерной безопасности, сделанного на заседании Совета управляю-

щих МАГАТЭ, прошедшего в 2020 году. 

 

  (Действия 45 и 46) 
 

58. С 2010 года Чили является государством — участником Международной 

конвенции о борьбе с актами ядерного терроризма. В 2017 году в Барилоче, Ар-

гентина, Чили и Аргентина под эгидой Глобальной инициативы по борьбе с ак-

тами ядерного терроризма провели учения под названием «Пайхуэн II», которые 

были посвящены принятию мер в случае радиационной аварийной ситуации и 

цель которых заключалась в расширении сотрудничества с Аргентиной в обла-

сти ядерной и радиологической безопасности; расширении сотрудничества 

между чилийскими и аргентинскими учреждениями, отвечающими за ядерную 

и радиологическую безопасность, а также между службами безопасности и 

гражданской обороны в обеих странах; и обмене опытом и примерами передо-

вой практики в области физической ядерной безопасности, которые касаются 

введения в действие национальных и двусторонних механизмов связи для 

предотвращения и совместного урегулирования возможных радиологических 

аварийных ситуаций, которые могут иметь трансграничное воздействие, будь то 

в результате аварий или преднамеренных действий. 

59. Учения продемонстрировали необходимость разработки на национальном 

уровне протокола межведомственной координации для реагирования на инци-

денты, связанные с физической ядерной безопасностью, а также необходимость 

наращивания базового технического потенциала в регионах страны. Учения, 

несомненно, позволили оценить возможности двусторонней координации и ре-

агирования на трансграничные происшествия и обменяться передовым опытом.  

60. Кроме того, Комиссия по вопросам обеспечения безопасности стала уде-

лять внимание такому аспекту, как принятие мер по обеспечению физической 

ядерной безопасности на крупных массовых мероприятиях; так, в 2019 году 

страна приняла миссию МАГАТЭ, задача которой заключалась в оказании под-

держки во внедрении плана обеспечения ядерной безопасности при проведении 

массовых общественных мероприятий и которая продолжает свою работу в це-

лях разработки мер обеспечения ядерной безопасности для будущих националь-

ных мероприятий. 
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  Основной компонент III: использование ядерной энергии и ядерной 

технологии в мирных целях 
 

  (Действие 47) 
 

61.  Чили осуществляет согласно статье IV Договора свое неотъемлемое право 

развивать исследования, производство и использование ядерной энергии в мир-

ных целях в соответствии со статьями I, II и III, уважая при этом соответствую-

щие права других государств.  

62. Мы признаем многочисленные преимущества, которые дают нам ядерные 

технологии в самых разных областях, однако их использование налагает и важ-

ные обязательства. Каждое государство-участник несет главную ответствен-

ность за обеспечение и укрепление безопасности установок, за надлежащее об-

ращение с радиоактивными материалами, а также за содействие укреплению 

глобального режима ядерной безопасности. 

63. Мы твердо поддерживаем усилия МАГАТЭ в этой области. Право на ис-

пользование ядерной энергии, науки и технологий в мирных целях должно осу-

ществляться в соответствии с самыми высокими стандартами в области гаран-

тий и технической и физической ядерной безопасности, которым Чили придает 

большое значение, о чем она периодически напоминала в качестве члена Совета 

управляющих МАГАТЭ. 

64. В качестве члена Группы неприсоединившихся государств — участников 

Договора о нераспространении ядерного оружия в течение этого обзорного 

цикла Чили выступило соавтором следующих рабочих документов, представ-

ленных Группой: NPT/CONF.2020/PC.I/WP.20, NPT/CONF.2020/PC.II/WP.20 и 

NPT/CONF.2020/PC.III/WP.18. 

 

  (Действие 48) 
 

65. Мы убеждены в том, что благодаря Договору о нераспространении ядер-

ного оружия и режиму ядерного нераспространения стало возможным успешное 

международное сотрудничество в области использования ядерной энергии, 

науки и технологий в мирных целях. Благодаря их использованию значительно 

расширился доступ к различным полезным приложениям в таких областях, как 

медицина, промышленность, сельское хозяйство, окружающая среда, горное 

дело и наука.  

66. Чили является активным участником программ и проектов, разработанных 

МАГАТЭ. Несомненно, выгоды, полученные благодаря техническому сотрудни-

честву, внесли значительный вклад в развитие страны и решение различных 

проблем, с которыми она сталкивается, в том числе в области образования и 

подготовки кадров в различных сферах, на которые распространяются ядерные 

применения, таких как медицина и здравоохранение, сельское хозяйство и про-

довольствие, охрана окружающей среды, среди наиболее важных.  

67. В течение этого обзорного цикла страны — участники Инициативы в обла-

сти нераспространения и разоружения, включая Чили, представили следующие 

рабочие документы о содействии использованию ядерной энергии в мирных це-

лях: NPT/CONF.2020/PC.I/WP.26 и NPT/CONF.2020/PC.III/WP.22. 

 

  (Действия 52–54) 
 

68. Чили считает, что МАГАТЭ играет главную роль в обеспечении гарантий 

того, чтобы страны осуществляли свое право по статье IV Договора о нераспро-

странении ядерного оружия в соответствии с самыми высокими стандартами в 

области физической и технической безопасности и нераспространения. В связи 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.20
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/WP.20
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.III/WP.18
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.I/WP.26
https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.III/WP.22
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с этим Чили принимает активное участие в работе по линии международных 

программ и проектов, осуществляемых МАГАТЭ.  

69. Преимущества, которые она получает как государство — член МАГАТЭ в 

рамках технического сотрудничества, а также благодаря своему политическому 

и дипломатическому представительству в этой организации, внесли значитель-

ный вклад в развитие страны, а также в обучение и наращивание потенциала 

человеческих ресурсов в других странах.  

70. Постоянно выплачивая свои взносы, Чили способствует обеспечению по-

следовательности деятельности и повышению результативности работы по при-

менению ядерных и радиационных технологий в государствах-членах. 

 

  (Действие 56) 
 

71. При посредничестве Чилийской комиссии по ядерной энергии в стране по-

стоянно ведется работа по подготовке кадров в различных областях использова-

ния ядерной энергии в мирных целях на основе соглашений о сотрудничестве 

либо с университетами и исследовательскими центрами и другими государ-

ственными и/или частными организациями, использующими ядерную энергию 

в мирных целях, либо с органами общественной безопасности, таможенными 

органами, органами пограничного контроля и службами экстренного реагирова-

ния, среди наиболее важных из них. 

 

  (Действие 57) 
 

72. Хотя в настоящее время Чили не планирует приступить к освоению ядер-

ной энергии, страна проводит постоянную оценку требований к внедрению этих 

технологий и последствий их внедрения, чтобы, если когда-либо будет принято 

такое решение, ее внедрение проходило при обеспечении высочайшего уровня 

безопасности и подкреплялось соответствующими международными обязатель-

ствами. С этой целью наша страна следует руководящим принципам и рекомен-

дациям МАГАТЭ по всем аспектам принятия программы развития ядерной энер-

гетики. 

 

  (Действие 59) 
 

73. Чили ратифицировало Конвенцию о ядерной безопасности в 1994 году, 

Конвенцию об оперативном оповещении о ядерной аварии в 2005 году, Конвен-

цию о помощи в случае ядерной аварии или радиационной аварийной ситуации 

в 2005 году, Объединенную конвенцию о безопасности обращения с отработав-

шим топливом и о безопасности обращения с радиоактивными отходами в 

2012 году, Международную конвенцию о борьбе с актами ядерного терроризма 

в 2010 году, Конвенцию о физической защите ядерного материала в 1994 году и 

поправки к ней в 2009 году. Чили неизменно призывает все государства стать 

участниками этих юридических документов по ядерной безопасности. 

 

  (Действие 60) 
 

74. Наша страна принимает активное участие в деятельности по наращиванию 

потенциала в плане обеспечения готовности к чрезвычайным ситуациям, свя-

занным с возможными ядерными или радиационными инцидентами, и реагиро-

вания на такие ситуации, в частности в деятельности МАГАТЭ по линии Кон-

венции об оперативном оповещении о ядерной аварии и Конвенции о помощи в 

случае ядерной аварии или радиационной аварийной ситуации, участником ко-

торых она является.  



NPT/CONF.2020/38 
 

 

14/14 21-16331 

 

75. В этой связи Чилийская комиссия по ядерной энергии совместно с Центром 

МАГАТЭ по реагированию на аварии и чрезвычайные ситуации регулярно 

участвует в учениях “ConvEx” в целях проверки национальной готовности к 

чрезвычайным ситуациям и потенциала реагирования, а также оценки потреб-

ностей в международной помощи в случае необходимости.  

76. Кроме того, Чилийская комиссия по ядерной энергии, как регулирующий 

орган, содействует развитию и внедрению культуры обеспечения технологиче-

ской и физической безопасности в ядерной и радиологической промышленно-

сти, регулирование которой и надзор за которой ей поручено осуществлять со-

гласно закону. Помимо этого, она способствует обмену передовым опытом в об-

ласти ядерной безопасности посредством участия в работе Иберо-американ-

ского форума радиологических и ядерных регулирующих органов.  

 

  (Действие 61) 
 

77.  Что касается двух чилийских исследовательских реакторов, то с 2006 года 

реактор RECH-1 работает на низкообогащенном топливе. В 2011 году весь вы-

сокообогащенный материал с обоих реакторов в этой стране был отправлен в 

Соединенные Штаты. При этом реактор RECH-2 давно остановлен, поэтому на 

нем осуществляется только минимальное необходимое техническое обслужива-

ние, чтобы избежать деградации его систем, конструкций и компонентов. 

Внутри реактора RECH-2 ядерное топливо отсутствует. Поэтому обогащение 

урана было снижено до менее чем 20 процентов, и Чили не располагает высоко-

обогащенным ядерным топливом. 

78. Наша страна не считает расщепление плутония частью своей деятельно-

сти, связанной с ядерным топливным циклом. Как правило, неиспользуемый 

ядерный материал утилизируется в качестве отходов. И наконец, высокообога-

щенный уран обычно не используется в какой-либо научно-исследовательской 

деятельности. 

79. Мы с удовлетворением отмечаем достигнутый многими странами прогресс 

в деле сокращения запасов высокообогащенного урана и ликвидации всего ядер-

ного материала, считающегося излишним. С этой целью мы сохраняем в силе 

наше соглашение с Соединенным Штатами и МАГАТЭ о создании механизма 

замены высокообогащенного урана на низкообогащенный уран.  

 

  (Действие 62) 
 

80. Чили придает крайне важное значение разработке международного доку-

мента по морской перевозке ядерного материала, имеющего обязательную силу 

для государств-отправителей, государств-получателей и прибрежных госу-

дарств, с целью обеспечить всестороннее регулирование морских перевозок 

ядерных материалов. Принимались меры для наращивания потенциала и повы-

шения информированности регулирующих органов, операторов, отправителей 

радиоактивных материалов и служб экстренного реагирования в том, что каса-

ется перевозки обычных радиоактивных материалов и материалов, требующих 

обеспечения высокого уровня физической защиты. Все эти усилия предприни-

мались при поддержке МАГАТЭ и Министерства энергетики Соединенных Шта-

тов. 

 


